
— Ах, трактирщик! Ты забыл положить соль в фарш с баклажанами! Как же я это буду есть? —
внезапно воскликнул Ли Сяоя, одновременно подталкивая локтем в бок Чжан Дафу.— Ах! Как
такое возможно?! — опешил Чжан Дафу, машинально отвечая.— Почему невозможно? Если не
веришь, попробуй! — Ли Сяоя, словно играя с тараканом, ловко перемешал его в мясной соус с
баклажанами. Он выглядел, словно овощ, и протянул блюдо Чжан Дафу.Тот взял его и уже
было хотел спрятать за пазухой, но в этот момент бородатый мужчина стремительно выбросил
руку вперед. Из его ладони, словно молния, вылетело ледяное острие, направленное прямо в
руку Чжан Дафу. Разнесся звонкий "бзз!" — острие, будто столкнувшись с невидимой стеной,
отскочило и с глухим "бряк!" вонзилось в почву у ног бородача. Это был серебряный дротик.—
Кто?! Неужели здесь мастер?! — лицо бородатого мужчины исказилось от ужаса. Хотя он не
был виртуозом в метании острых дротиков, его внезапная атака была заблокирована
мгновенно. Какая быстрая реакция! Он и глазом моргнуть не успел, а дротик уже отлетел.
Неужели это Ли Фэй, первый в мире мастер метания скрытых оружий? Ведь если бы он не
уклонился, то дротик был бы направлен прямо на него… Мужчина невольно протер холодный
пот со лба, отмечая про себя свою невероятную удачу. В это время остальные посетители
трактира были в шоке от быстрого перемены событий. В лицо Чжан Дафу вдруг ударил
мощный прилив страха, кожа его побелела. В душе он проклинал Ли Сяою за то, что тот
принес ему столько проблем.— Трактирщик! — Ли Сяоя был первым, кто отреагировал, и с
какой-то уверенностью произнес: — Я подозреваю, что это старик с девушкой сделали
это!Чжан Дафу застыл, не зная, что сказать. Он быстро раскрыл рот и глотнул фарш с
тараканом одним глотком, торопливо произнося: — Нет! Я добавил соль!"Пффф!" Этот звук
раздался особенно отчетливо в тишине зала. Взгляды всех были устремлены именно на то
место, откуда он донесся. Девушка, одетая в мужскую одежду, заалела, прикрывая рот рукой, и
засмеялась. Увидев, что все на нее смотрят, она пыталась сделать вид, что ей неприятно, но её
дрожащие плечи выдавали настоящие эмоции. Бородатый мужчина также посмотрел в её
сторону и уже хотел что-то сказать, но вдруг услышал шепот: — Если хочешь жить, сиди
спокойно! — Лицо бородача снова перекосилось. Собирать звук в шелковые нити? Это же
легендарное искусство! Как такое возможно?! Бородатый мужчина был еще увереннее, что
здесь находится кто-то необычайно могущественный, возможно, это старик с девушкой. Думая
об этом, он подсознательно посмотрел на них. Старик улыбался, не отрывая взгляда от Чжан
Дафу и Ли Сяои, будто не замечая его. Девушка прикрывала рот рукой и тихо смеялась,
совершенно игнорируя его. Неужели это кто-то еще? Бородатый мужчина не мог остановить
поток мыслей. Забыв о всех своих подозрениях, он пробормотал — Трактирщик! Счёт!
Изменения не нужны! — После этих слов он достал из-за пазухи серебряный слиток и бросил
его на стол Ли Сяои. — А? — Чжан Дафу был немного удивлен тому, как легко мужчина сдался.
Но он еще не успел ничего сказать, как увидел, что Ли Сяои протянул руку к серебряному
слитку, быстро схватил его и с улыбкой вежливо произнес: — Спасибо, герой! Спасибо, герой!
—Бородатый мужчина повел свою компанию наружу, не оглядываясь. Их разговор еще
некоторое время был слышен: — Брат Чжао! Почему ты уходишь сейчас?! — — Не спрашивай,
поговорим об этом, когда вернемся!… — Ха-ха! Трактирщик Чжан! — Ли Сяоя улыбался, глядя
на Чжан Дафу, словно говорил: — Ты попал! — Я еще не разделался с тобой! — Чжан Дафу
развернулся быстрее, чем перелистывать страницы книги. Увидев выражение лица Ли Сяои, он
вспылил: — Ты заставил меня съесть… — Э-э-эй! — Ли Сяоя схватил его за запястье, перебил
его вздох и, приблизившись, шепнул: — Трактирщик! У меня еще много фарша с баклажанами,
хочешь еще? — Ты! — Чжан Дафу от злости замахал рукавами и огляделся. Увидев, что многие
посетители все еще обращают внимание на их сторону, он вздохнул и сказал: — Это моя беда!
Я не буду брать с тебя деньги за этот обед, убирайся! — Спасибо, трактирщик! — Ли Сяоя
улыбнулся и поклон, после чего встал и вышел. — Подожди! — Чжан Дафу внезапно остановил
его. — Чжан Да, трактирщик, передумал! — Ли Сяоя повернулся и сказал безразлично.Чжан
Дафу сделал два шага вперед, взял Ли Сяою за руку, вложил ему в руку серебряный слиток и
холодно сказал: — Возьми это серебро и больше не ходи в мою трактир есть. И не виня меня за



грубость в следующий раз! — Сказав это, он потолкнул Ли Сяою наружу, не проронив ни
слова.Ли Сяоя посмотрел на Чжан Дафу, положил серебро в карман и молча вышел из двери.
Как только он перешагнул порог, он внезапно повернулся и, улыбаясь, крикнул Чжан Дафу: —
Чжан Да, трактирщик! Фарш с баклажанами вкусный?Чжан Дафу вздрогнул, и сразу же
вспомнил о чем-то. Он взял в руку счеты и уже было готов запустить их в Ли Сяою, гневно
говоря: — Убирайся!!! — Ли Сяоя проворно уклонился, громко засмеялся и исчез, словно дым.
Чжан Дафу пробежал несколько шагов, а затем вернулся и сказал поварскому ученику,
стоящему рядом: — Ты посмотри за лавкой, я пойду в задний двор, выпью воды! — О-о!
Дедушка… я умираю от смеха! — Девушка, наконец, не сдержалась и, не обращая внимания на
свой образ, легла на стол, смеясь так сильно, что упала. — Хватит! Кто разрешил тебе
использовать магию? — Старик строго пожурил её. — Хей, дедушка! Ли Сяоя — человек с
небесным корнем. Как же мы, бессмертные культиваторы, можем его игнорировать? —
Девушка перестала смеяться и, потянув за подол одежды старика, ласково промолвила. —
Забудь! Это не важно! Пойдем! До Долины Духов Зверей осталось полдня. — Старик
беспомощно произнес. — Хей, дедушка! Давай еще пару дней поиграем! — Девушка выглядела
разочарованной и мольбо просила. — Нет! Мы договорились встретиться завтра, как мы можем
задерживаться? — — О! — Девушка грустно сказала.………………..А Чжан Дафу бежал в задний
двор и долгое время рвал голову, но ничего так и не смог вырвать. Когда он поднял голову, то
увидел, как Сюй Эр дремлет под карнизом. Не сказав ни слова, закатал рукава и с ненавистью
проговорил про себя: — Я тебя попросил остановить Ли Сяои, а ты не сделал этого. Как ты
смеешь быть таким ленивым?! — Он подошел к нему и стал биться кулаками и ногами в Сюй
Эр, ругаясь: — Это твоя вина! Это твоя вина! Все из-за тебя, бесполезный ты болван! С Эр спал
и вдруг услышал удар кулаков и ног с неба. Он закричал и заругался: — Черт! Этот сволочь
ударяет меня!Чжан Дафу услышал это и стал бить еще сильнее, ругаясь: — Как ты смеешь
ругаться на меня ?! ??С Эр услышал это, открыл глаза от удивления. Он перевернулся, встал и
бросился бежать, умоляя о пощаде: — Шеф! Шеф! Пощадите меня! Перестаньте! Чжан Дафу
погнался и бил его, не сказав ни слова. С Эр уклонялся и кричал: — Шеф! Шеф! Ли Сяоя снова
разъярил вас ! У меня есть способ справиться с ним! У меня есть способ !{ Piaotian
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